BILAN DES ATELIERS DU 14 JANVIER : les 6èmes bilangues

Atelier 1 : recherche des convergences sur le plan de la grammaire et de la phonologie.

1) Phonologie 

a) Ressemblances 

· absence de nasale ( (in(  (on( (en(
· « h » aspiré
· diphtongues
b) Divergences 

· accentuation de certaines syllabes en anglais =/= allemand

· sons courts ou longs en anglais. Ex : (i(   (i:(
· « sch » : (sk( anglais - (S( allemand

· « ch » : (tf ( anglais - ( ? ( allemand

· même phonème mais graphie différente : (ai( ( (i) anglais 

                                                                               ( (ei) allemand

· même graphie mais prononciation différente : (w) ( ( w( anglais

· ( v ( allemand 

2) Grammaire 
a) Ressemblances
· Le génitif ( ‘s : anglais, ( s : allemand avec prénoms et noms propres

· 3 genres : masculin, féminin, neutre 

· verbes irréguliers / forts 

· auxiliaire de modalité en anglais (can, must) verbes de modalité en allemand (können, müssen)

· l’adjectif attribut ne s’accorde pas 

· l’adjectif épithète se place devant le nom – mais s’accorde avec le nom en allemand (présence de marques correspondant au genre et au cas) 

· absence de déterminant devant les noms lorsqu’on parle de généralités

· expression de l’âge : BE – SEIN

· comparatif de supériorité : adjectif + er

· comparatifs irréguliers : better – besser

· superlatif irrégulier : the best – best 
b) Divergences :

· quantifieurs ( much /many – anglais : indénombrable, dénombrable

                          ( viel – allemand

· utilisation d’un auxiliaire (ex : do / did) en anglais pour poser une question

· place des dizaines et des unités : twenty-two / zweiundzwanzig

· kein / no 

